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Z. 23517.

Öffentliche I m p f u n g  im J a h r e  1 9 1 3 .
I .

Alt alle hochwürdigen Pfarräm ter.
D ie  hochw. P f a r r ä m te r  werden dringendst ein

geladen, ehemöglichst die zugesandlen F o rm u la re  zur 
Verfassung von Ausweisen über die in der Z e it  vom 
1. A p r i l  1 9 1 2  bis 3 1 .  M ä r z  1 9 1 3  geborenen 
Kinder zu benützen und zw ar  au f  je einem B la t te  
fü r  jede eingepfarrte Gemeinde, bzw. jeden G emeinde
teil.

D ie  so verfaßten Ausweise wollen den be
treffenden Gemeindevorstehungen übergeben werden.

U n ter  einem wird das  hochwürdige P f a r r a m t  
ersucht, die D urch füh rung  der I m p f u n g  in jeder 
Weise zu fördern, in diesem S in n e  au f  die Bevölkerung 
einznwirken, sowie die I m p f te rm in e  durch Verkündigung 
von der Kanzel öffentlich bekanntzugebcn.

II.
An alle Gemeindevorstehungen.

D ie  öffentliche I m p f u n g  ist im J a h r e  1 9 1 3  
in gleicher Weise wie in den V o r jah ren  durchzuführen.

D ie  Gemeindevorstehungen werden beauftrag t,  
die J m p fä rz te  bei der D urch füh rung  des - I m p f -  
geschästes au f  das  aufmerksamste zu unterstützen.

1. I n  erster Linie haben sie bei den zuständige» 
P f a r r ä m te r n  ihres Gemeindegebietes die p farräm tlichen 
Ausweise über die vom 1. A p r i l  1 9 1 2  bis 3 1 .  M ä r z  
1 9 1 3  geborenen Kinder abznholen, nach B ed arf  zu 
ergänzen und dem betreffenden J m p fä rz te  ihres 
Gemeindcgebietes zu übergeben, bzw. an  die k. k. 
Bezirkshanptmannschaft vorzulegen.

2. S o b a ld  der J m p f a r z t  die Im p f te rm in e  
bekanntgegcben hat, haben sie dieselben in  ortsüblicher 
Weise zu vcr lau tbaren , bzw. um  die V e r lau tb a ru n g  
von der Kanzel bei dem betreffenden P f a r r a m te  zu 
ersuchen. S o l l ten  in  irgendwelchen O r ten  am  T age 
der I m p f u n g  viele Im p f l in g e  vom Jmpfsam m elplatze  
ausbleiben, so sind dieselben fü r  den T a g  der Nachschau 
mittelst eigener V o r la d u n g  gegen Empfangschein zum 
Erscheinen am  Sam m elplätze anfzufordern .

Štev. 23517.

Javno cep ljen je  v  letu  1 9 1 3 .
1.

Vsem velečastitim župnim uradom.
Veleč, župni uradi se najnujneje vabijo, da 

Čim n ajp reje  vporabijo cfoposlane jim obrazce v 
sestavo izkazov o otrocih, rojenih od 1. dne 
aprila 1912. I. do 31. dne marca 1913. 1., in 
sicer za vsako v župnijo spadajočo občino, ozir. 
del občine poseben list.

Tako izpolnjene izkaze naj blagovolijo iz
ročiti dotičnim občinskim predstojništvom.

Ob enem se velečastiti župni urad naprosi, 
da na vsak način pospešuje izvrševanje cepljenja, 
da v tem smislu upliva na  prebivalstvo, ter da 
raz prižnico javno oznanja dneve, ob katerih se 
bode cepilo.

II.

Vsem občinskim predstojništvom.
V letu 1913. je javno cepljenje koz izvršiti 

na isti način kakor v poprejšnih letih.
Občinskim predstojništvom se naroča, da 

najpozorneje podpirajo zdravnike-cepilce pri iz
vrševanju cepljenja.

1. Predvsem imajo k pristojnim župnim 
uradom svojega občinskega ozemlja poslati po 
župniško uradne izkaze o otrocih, rojenih od 
1. dne aprila 1912. 1. do 31. dne marca 1913. I., 
jih, če potrebno popolniti in jih izročiti zdrav- 
niku-cepilcu svojega občinskega ozemlja, ozir. 
predložili ces. kr. okrajnemu glavarstvu.

2. Ko je zdravnik-cepilec naznanil dneve, 
ob katerih bode cepil, morajo te dneve raz
glasiti na v kraju navadni način, ozir. naprositi 
dotični župni urad, da j ih  oznani raz prižnico. 
Ako bi v katerem kraju ob dnevu cepljenja 
mnogo cepljencev izostalo od cepljenja, jih je 
s posebnim pozivom proti sprejemnici pozvati, 
da se na zbirališče pivedejo ob dnevu p re 
gledovanja.



3. Z u r  I m p f u n g  bzw. Nachschau hat der H e r r  
Gemeindevorsteher oder dessen S te l lve r tre te r  zu e r 
scheinen und ist dem J m p f a r z t  au f  Wunsch ein 
S ch r if t fü h re r  beizustellen.

4 .  D a s  Jm pftagebuch  ist vom H e rrn  Gem einde
vorsteher oder dessen S te l lv e r t re te r ,  bzw. dem 
S c h r if t fü h re r  und vom J m p fa rz te  zu fertigen und 
das  Gemeindesiegel aufzudrücken.

Gegen Gemeindevorsteher, welche, wie es im 
V o r ja h re  vielfach geschehen ist, in dieser R ichtung sich 
Nachlässigkeiten zu Schulden kommen lassen oder den 
J m p fä rz te n  zu Klagen A n la ß  geben, w ird  m it  einer 
O rdnungss tra fe  von mindestens 2 0  Kronen  vor
gegangen werden.

P  e t t a  u , a m  1 1 .  J u l i  1 9 1 3 .

An alle Gemeindevorstehungen und 
Pferdezüchter.

Z. 23108.

H in a u s g a b e  v on  ärarischen Zuchtstnten.
L a u t  des zwischen dem k. u. k. K riegsm inis terium  

und dem k. k. Ackerbauministerium geschlossenen Ü ber
einkommens werden vom J a h r e  1 9 1 3  angefangen 
die noch zur  Zucht geeigneten A usm ustererstu ten  des 
k. u. k. Heeres in  den im Reichsrate vertretenen 
Königreichen und  L ändern  dem Ackerbauministerium 
behufs der unentgeltlichen Übergabe au  verläßliche 
Züchter überlassen.

D ie  betreffenden Züchter sind verpflichtet, diese 
A rm eeausnlustererstu ten  zu r  Zucht zu verwenden und 
alle a u s  denselben fallenden Foh len  a ls  dreijährige 
der zuständigen k. u. k. Remontenassentkommission, 
welcher d a s  Verkaufsrecht an diesen F oh len  zusteht, 
zum Ankäufe vorzustellen.

D a s  k. k. Ackerbauministerium ist berechtigt, a u s  
den vorgenannten P roduk ten  geeignete Hengstabspen- 
fohlen auszusuchen und zu übernehmen.

D ie  näheren Bedingungen hinsichtlich der Ü ber
gabe der Armeeausmustererzuchtstuten an  die Züchter 
sind in  dem Evidenzhefte enthalten, welches bei den 
S taa tshengstendepo ts  aufliegt.

Desgleichen werden vom k. u. k. K riegsm inisterum  
dem k. k. Ackerbauministerium Zuchtstuten fü r  die 
M aultie rzuch t in  beschränkter A nzah l behufs deren 
Übergabe au  verläßliche Züchter un te r  denselben B e 
dingungen überlassen. #

D ie  Reflektanten au f  die oberwähuten A u s 
mustererstuten haben ihre Gesuche bei den zuständigen 
S taa tshengstendepo ts  im Wege der Remoutenzucht- 
genossenschast P e t t a u . s b e i  dem k. k. Bezirks-O ber-  
tierazte W . J r r a n  in P e t ta u )  e inzubringen und 
werden dieselben nach M aß g ab e  des Vorhandenseins- 
des zu übernehmenden M a te r ia le s  berücksichtigt werden.
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3. K cepljenju, ozir. pregledovanju ima 
priti gospod občinski predstojnik ali njegov n a 
mestnik ter je  zdravniku-cepilcu na  njegovo željo 
priskrbeti zapisnikarja.

4. Dnevnik o cepljenju imajo podpisati 
gospod občinski predstojnik ali njegov namestnik, 
ozir. zapisnikar in zdravnik-cepilec ter je nanj 
pritisniti občinski pečat.

Občinskim predstojnikom, kateri zakrivijo, 
kakor se je v preteklem letu pogostokrat zgodilo, 
tozadevne zanikrnosti ali kateri dajo zdravnikom« 
cepilcem povod tožbam, se bode prisodila re
dovna kazen v znesku najmanje 20 kron.

P t u j ,  11. dne julija 1913.

Vsem občinskim predstojništvom in 
konjerejcem.

Štev. 23108.

.  Izd ava  eraričn ih  p lem en sk ih  kobil.
Glasom dogovora sklenjenega med ces. in 

kr. vojnim ministerstvom in ces. kr. minister- 
stvom za poljedelstvo se bodo od leta 1913. 
počenši prepuščale v pleme še sposobne odbrane 
kobile ces. in kr. vojne kraljevin in dežel za 
stopanih v državnem zboru ministerstvu za 
poljedelstvo v svrho brezplačne oddaje zanesljivim 
konjerejcem.

Dotični konjerejci so dolžni vporabljati te 
vojaške odbrane kobile v plemenitev in vsa od 
njih zadobljena žrebeta kot trile tna v nakup 
predstaviti pristojni ces. in kr. remonlno-naborni 
komisiji, katera  ima glede teh žrebet predkupno 
pravico.

Ces. kr. ministerstvo za poljedelsto je
upravičeno, izmed navedenih žrebet izbrati in 
in prevzeti sposobne oddojene žrebčeke (cizeke).

Nadrobneji pogoji glede oddaje vojaških od
branih kobil konjerejcem navedeni so v raz- 
vidnostnem zvezku, ki je razpoložen v državnih 
žrebčarnicah.

Islotako prepušča ces. in kr. vojno mini
sterstvo ces. kr. ministerstvu za poljedelstvo 
plemenske kobile za rejo mul v omejenem
številu v svrho njih oddaje zanesljivim konje
rejcem pod istimi pogoji.

Kateri hočejo prevzeti zgoraj navedene
odbrane kobile, imajo vložiti svoje prošnje 
pri pristojni državni žrebčarni potom ptujske 
zadruge za rejo rem ont (pri ces. kr. okrajnem 
višem živinozdravniku W. Irran-u v Ptuju) ler 
se bode na nje oziralo vpoštevajoč število kobil, 
ki jih bode prevzeti,
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D ie  näheren B estim m ungen hinsichtlich der Z e it  
und des O r te s  der Übergabe werden seinerzeit bekannt
gegeben werden.

Gesuche u m  solche S tu t e n  Vonseite der Züchter 
fü r  w arm blü tige  P fe rde  sind ehebaldigst dem ge
nann ten  k. k. B ez irks-O bert ie ra rz t  zu übermitteln , 
d am it  der voraussichtliche B e d a rf  von derlei S tu t e n  
von dem k. k. Hengstendepot sichergestellt werden 
kann.

P  e t  t a u ,  am  16. J u l i  1 9 1 3 .

A llg em e in e  V e r la u tb a r u n g e n .
Z. 366/Praes.

D i e  P rag m atisch e  S a n k t io n .
Anläßlich der zweihundertjährigen Wiederkehr 

des T ag es ,  an  dem weiland Kaiser K a r l  VI. die 
Pragm atische  S a n k t io n  promulgierte, wurde über 
A u f t ra g  des H errn  M inisterpräsidenten  eine vollständige 
A usgabe  aller au f  jenen bedeutungsvollen S ta a t s a k t  
bezughabenden Urkunden veranstaltet, welche unter  
dem T ite l  „ D ie  P ragm atische  S ank tion .  Authentische 
Texte samt E r lä u te ru n g e n "  im k. k. Schulbücherverlage 
erschienen und u m  den P r e i s  von 8  Kronen erhältlich 
ist.

P  c t t a u, am  2 1 .  J u l i  1 9 1 3 .

Z. 363/Praes.

N e n b e n e n n n n g  e in es  G e n d a r m e r ie -P o s te n s .
M i t  1. Oktober 1 9 1 3  wird der Posten  S t .  

N ikolai bei F r ied au  nach Latschendorf, Gemeinde 
B i t t a n  verlegt und w ird  derselbe nicht wie ursprünglich 
S t .  W olfgang  bei P o ls t r a n  sondern Latschendorf ad 
V i t t a n  benannt werden, weil derselbe in  Latschendorf, 
Gemeinde V i t ta n ,  gelegen ist.

P  e t t  a u, am  1 9 .  J u l i  1 9 1 3 .

Z. 21581.

R in d ere in fu h rv erb o t .
L a u t  N ote  der Bezirksbehörde J v a n e c  wurde in 

der Gemeinde B edn ja  der Rauschbrand festgestcllt. E s  
ist sohin a u s  dieser Gemeinde die E in fu h r  von R in d e rn  
in  das  diesseitige Gebiet verboten.

P  e t t a u, am  2 3 .  J u l i  1 9 1 3 .

T ie r se n c h c n -A u sw c is .
Testgestellt wurden?
S c h w e i n e r o t l a n f : in de» Gemeinden F r ied au  

und Rohitsch und in der Ortschaft S t .  Georgen S t .  
G eorgen, G em . D onatiberg .

N a t a n č n e j a  d o lo č i la  g le d e  č a s a  in  k r a j a  
p r e d a j e  ( iz ro č i tv e )  n a z n a n i l a  s e  b o d e  s v o je č a s n o .

K o n je r e jc i  t o p l o k r v n i h  k o n je v  n a j  čim naj-  
p reje  o d d a jo  p r o š n je  z a  t a k š n e  k o b i l e  n a 
v e d e n e m u  ces .  k r .  o k r a j n e m u  v i š e m u  ž iv in o -  
z d r a v n i k u ,  d a  b o d e  m o g o č e  u g o to v i t i  p r e d v id n o  
p o t r e b š č in o  t a k š n i h  k o b i l  o d  ces. k r .  ž r e b č a rn ic e .

P t u j ,  1 3 .  d n e  j u l i j a  1 9 1 3 .

O bčna naznanila .
Štev. 366/preds.

„ P r a g m a t ič n a  s a n k c i ja .“
P o v o d o m  d v e s t o l e t n i c e  d n e v a ,  k a t e r e g a  j e  

r a j n k i  c e s a r  K a r o l  VI. p ro g la s i l  P r a g m a t i č n o  
s a n k c i jo ,  se  j e  p o  n a r o č i lu  g o s p o d a  m in i s t e r -  
s k e g a  p r e d s e d n i k a  p r i r e d i l a  p o p o ln a  iz d a ja  v s e h  
t e g a  v e l e p o m e m b n e g a  d r ž a v n e g a  s p i s a  t i č o č ih  se  
l i s t in ,  k i  j e  iz š la  p o d  n a s l o v o m  „ P r a g m a t i č n a  
s a n k c i j a .  A v te n t i č n a  b e s e d i l a  in  p o j a s n i l a “ v ces. 
k r .  za log i  š o l s k ih  k n j ig  t e r  se  d o b iv a  z a  c e n o  
p o  8  k r o n .

P t u j  , 2 1 .  d n e  ju l i j a  1 9 1 3 .

Štev. 363/pros.

Novo n a z iv a lo  ( im en o v a n je )  oro žn išk e  p o s ta je .
1. d n e  o k t o b r a  1 9 1 3 .  1. p r e s e l i  s e  p o s t a j a  

Sv. M ik la v ž  p r i  O r m o ž u  v  L a č a v e s ,  o b č in e  V i ta n ,  
t e r  se  n e  b o d e  im e n o v a la ,  k a k o r  s e  j e  p r v o t n o  
n a m e r a v a lo ,  Sv . B o l t e n k  p r i  S r e d i š č u ,  a m p a k  
L a č a v e s  pri Vitanu, k e r  leži p o s t a j a  v L a č a v e s i ,  
o b č in e  V i ta n .

P t u j ,  1 9 .  d n e  ju l i j a  1 9 1 3 .

Štev. 24581.

P rep oved u je  s e  uvoz govedi.
G la s o m  d o p i s a  o k r a j n e g a  o b la s tv a  v I v a n c u  

se  j e  v o b č in i  B e d n j a  d o k a z a l  š u m e č i  p r i s a d .  
Z a t e g a d e l j  se  p r e p o v e d u je  iz t e  o b č in e  u v o z  g o 
vedi v t o s t r a n s k o  o z e m lje .

P t u j ,  2 3 .  d n e  j u l i j a  1 9 1 3 .

Izkaz o ž iv a lsk ih  kužnih boleznih.  
Dokazale so se :
P ereč i  ogenj med s v in j a m i : v o b č in a h  O rm o ž  

in  R o g a te c  t e r  p r i  S v .  J u r i j u ,  obč . D o n a č k a  
G o ra .
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Rauschbrand bei R i n d e r n : in  der Ortschaft 
S to jnoselo ,  G em . S t .  F lo r i a n  (bereits erloschen.)

Erloschen is t :
S c h w e i n e r o t l a u f : in  den Ortschaften Lotschendol 

und  S a u e r b r u n n ,  Gem. K u ro r t  S a u e r b r u n n  ; in den 
Ortschaften Trebesch und G a te r ,  G em . S ch il te rn  und 
in der Ortschaft Terlitschno, G em . S t .  Rochus.

P e t t a u ,  am  1 4 .  J u l i  1 9 1 3 .

Kundmachungen der Bezirksschulräte. 
An sämtliche Ortsschulräte.

Z. ‘ 1227, 453, 529.
I II III

V o r la g e  der O rtsschu lfonds-V oransch läge.
D ie  O rtsschulrä te  werden angewiesen, in  der 

ersten H älfte  August 1 9 1 3  in einer o rdnungsm äß ig  
einzuberufenden Ortsschulratssitzung den Voranschlag 
fü r  das  J a h r  1 9 1 4  festzustellen und  ein E xem plar  
des Voranschlages b is  längstens 2 5 .  A ugust  1 9 1 3  
an h e r  vorzulegen.

Hinsichtlich der Verfassung und der Beilagen 
der Voranschläge w ird  au f  den h. ä. E r l a ß  vom 
2 6 .  August 1 9 0 9 ,  Z .  2 3 1 2 / P . ,  9 7 6 / F .  und 8 2 0 / R .  
(A m ts b la t t  N r .  3 5  e x  1 9 0 9 ) ,  verwiesen.

P e t t a u ,  am  15. J u l i  1 9 1 3 .

An alle Schulleitungen.
Z. 1216, 448, 521.

P . F . R.

T u r n -  und J u g e n d sp ie lk n r s  für Lehrer und  
Lehrerinnen in  G r a z .

D e r  G a u tu r n r a t  des südösterreichischen T u r n -  
gaues veransta lte t  la u t  Zuschrift vom 4. J u l i  1 9 1 3  
wie im V o rjah re  so auch Heuer wieder einen T u r n -  
und S p ie lk u rs ,  in  dem der fü r  die V olks-  und 
Bürgerschulen vorgeschriebene Lehrstoff praktisch e r
probt und eingeübt wird. D e r  K u r s  findet in der 
Z eit  vom 1. bis 13 . S ep tem b er  in den R ä u m e n d e r  
L a n d e s -T u rn a n s ta l t  statt.

Zufolge Erlasses des k. k. Landesschulrates vom
1 1 .  J u l i  1 9 1 3 ,  Z .  3 ^ 1 3 ,  werden die Schulleitungen 
eingeladen, die Lehrerschaft hievon m it  dem Bemerken 
zu verständigen, daß der Besuch dieses K urses  von 
S e i te  möglichst vieler Lehrer und Lehrerinnen im 
In teresse  der Schule  liegt. A nm eldungen  sind an den 
genannten T u r n r a t  zu richten.

P e t t a u ,  am  15. J u l i  1 9 1 3 .

Š u m eči  p r isa d  pri g o v e d i : v Slojnemselu, 
obč. Sv. Florijan (vže minol).

Minol je :
P ereč i  ogenj med s v in j a m i : v Ločendolu in 

v Slatini, obč. Slatinsko zdravilišče; v Trebežu 
in Gatru, obč. Žetale ter v Trličnem, obč. 
Sv. Rok.

P t u j ,  14. dne julija 1913.

Naznanila okrajnih šolskih svetov. 
Vsem krajnim šolskim svetom.

Štev. 1227, 453, 529.
P. O. R.

Predložiti  je  p ro ra ču n e  krajnih šo lsk ih  zak lad ov .
Krajnim šolskim svetom se naroča, da 

sestavijo v seji krajnega šolskega sveta, ki jo 
je redno sklicati v prvi polovici meseca avgusta 
1913 1., proračun za leto 1914. in da semkaj 
predlože eden ivod proračuna n a j k a s n e je  do 
2 5 .  dne a v g u s t a  1 9 1 3 .  I.

Glede sestave in prilog proračunov se opo
zarja na tuuradni odlok z dne 26. avgusta 1909. 1., 
štev. 2312 P. 97610. in 820 R. (Uradnega lista 
štev. 35. z 1909. 1.).

P t u j ,  15. dne julija  1913.

Vsem šolskim vodstvom.
Štev. 1216, 448, 521.

P. O. R.

Telovadni in t e č a j  z a  m la d in sk e  igre z a  u č ite l je  
in u č i te l j ice  v  Gradcu.

Okrajni telovadni svet južnoavsliijske telo
vadne župe priredi glasom dopisa z dne
4 . julija 1913. 1. kakor v preteklem letu tako 
tudi letos zopet telovadni in tečaj za mladin
ske igre, v katerem se bode praktično pre
skusila in vadila za ljudske in meščanske šole 
predpisana učna tvarina. Tečaj se vrši v dobi 
od 1. do 13. dne septembra v prostorih deželne 
telovadnice.

Vsled odloka ces. kr. deželnega šolskega 
sveta z dne 11. julija 1913. 1., štev. 3 ^ 1 3 ,  
vabijo se šolska vodstva, da obvestijo o tem 
učiteljstvo s pripomnjo, da bode šoli v prilog, 
ako se vdeleži kolikor le mogoče mnogo učiteljev 
in učiteljic tega tečaja. Prijave je vposkati n a 
vedli emu telovadnem svetu.

P t u j ,  15. dne julija 1913.
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